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de   Wurden Steuergerät und Leuchten bereits installiert, die 
Lichtsteuerung aber noch nicht konfiguriert, so bieten alle 
Taster eine Touchdim-Funktion für alle Leuchten:

 •  Kurzer Tastendruck: An- bzw. Ausschalten aller Leuchten
 •  Langer Tastendruck: Dimmen aller Leuchten

en   If the Lighting control device and luminaires are already 
installed but the light control has not yet been configured, all 
push-buttons feature a Touchdim function for all luminaires:

 •  Short button press: Switch all luminaires on / off
 •  Long button press: Dim all luminaires

pl    

 
 •    

 •   

it   Se l‘unità di controllo e gli apparecchi sono stati già installati 
ma il sistema di gestione della luce non è ancora configu -
rato, tutti i tasti offrono una funzione Touchdim per tutti gli 
 apparecchi.

 •  Breve pressione su tasto:  
accensione / spegnimento di tutti gli apparecchi 

 •  Lunga pressione su tasto:  
dimmeraggio di tutti gli apparecchi

es   Si el dispositivo de mando y las luminarias ya han sido 
instalados, pero el control de la iluminación todavía no ha sido 
configurado, todos los equipos de las luminarias disponen 
de función Touchdim, con lo que se puede seleccionar el 
funcionamiento de las luminarias del siguiente modo:

 •  Pulsación breve del pulsador:  
encender/apagar todas las luminarias

 •  Pulsación larga del pulsador:  
regulación de la intensidad luminosa en todo  
el grupo de luminarias.

nl   Als het stuurapparaat en de armaturen al geïnstalleerd zijn, 
maar de lichtsturing nog niet geconfigureerd is, hebben alle 
toetsen een Touchdim-functie voor alle armaturen:

 •  Kort drukken op een toets:  
alle armaturen in-/uitschakelen

 •  Lang drukken op een toets:  
alle armaturen dimmen
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 nl  App starten
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es  Primera configuración del local
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es   Cambiar la configuración del local
nl   Configuratie van de ruimte veranderen 

de  Systemeinstellungen
en  System settings
pl   Ustawienia systemowe
it  Impostazioni di sistema
es  Ajustes del sistema
nl  Systeeminstellingen

de  WLAN mit Infrastruktur verbinden
en  Connect WLAN to building network
pl   Połącz WLAN z siecią budynku  
it  Connettere WLAN con infrastruttura
es  Conectar WLAN con la red del edificio
nl  WLAN met infrastructuur verbinden
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Jeśli urządzenie sterowania oświetleniem i oprawy są już 
zainstalowane, ale sterowanie oświetleniem nie zostało 
jeszcze skonfigurowane, wszystkie przyciski używają 
następujących funkcji Touchdim dla wszystkich opraw:

Krótkie naciśnięcie przycisku: włącz / wyłącz wszystkie oprawy

Długie naciśnięcie przycisku: przyciemnij wszystkie oprawy



de   Im Administratormenü wird mit der  Schaltfläche „Raum 
erstellen“ die Ersteinrichtung eines  LiveLink-Raumes 
gestartet. Die folgenden Arbeitsschritte führen 
nacheinander durch die Konfiguration. 

en   In the administrator menu, use the “Room creation” button 
to begin the initial setup of a LiveLink room. The following 
steps will guide you through the configuration.

pl    W menu administratora użyj przycisku „Tworzenie pokoju”, 
aby rozpocząć wstępną konfigurację pokoju LiveLink. 
Poniższe kroki przeprowadzą Cię przez konfigurację.

  

it   Nel menu Administrator, con il pulsante „Creazione locale“ si 
avvia la prima impostazione di un locale  LiveLink. Per la con -
figurazione eseguire una dopo l‘altra le seguenti operazioni. 

es   En el menú del administrador, utilizando la interface 
„Room Creation“ se inicia la primera configuración de 
un local LiveLink. Los siguientes pasos le guiarán por la 
configuración. 

nl   Als u in het beheermenu drukt op de knop „Ruimte aanma -
ken“, kunt u beginnen met het aanmaken van de eerste Live -
Link-ruimte. Daarna doorloopt u stap na stap de configuratie. 

de  Systemhandbuch
en  System Manual
pl Instrukcja obsługi 

systemu
it  Manuale di sistema
es   Manual del sistema
nl   Systeemhandboek

www.trilux.com/livelink-downloads
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